
Barcelonából, Pedro J. Brachfeldtől kapott levelet a szegedi egyetem Hispanisztikai Tan-
székére Anderle Ádám professzor. Néhány részletet idézünk belőle, minthogy a levél a márciusi 
Tiszatáj Néző-rovatával is foglalkozik. 

Igen tisztelt kedves Dr. Anderle Ádám Tanár Úr! [...] 
A Tiszatáj márciusi számát kézbesítette nekem a posta, ami valódi „ünnepi" olvasmányt tett 

számomra lehetővé. Örömmel és érdeklődéssel fedeztem fel cikkedet Elisabeth Szélről - köszönöm a de-
dikációt — amelynek tartalma, lehet mondani, 100%-ban ismeretlen és új volt számomra, és így nagy 
érdeklődéssel olvastam; a Révész Andor, Brachfeld Olivér, Müller Miklósra vonatkozó paragrafusokat 
is jóleső figyelemmel olvastam. Rónai Zoltán Révész Andorról szóló cikke is nagyon érdekes volt; 
azután a Sziklay Andorról szóló karcolatban örömmel fedeztem fel az utalást Doráti Antalra, akivel 
gimnazista korunk óta, élete végéig fennállott a barátságunk. A Faludy György-interjú ugyancsak régi 
emlékeket ébresztett újra: Faludy szintén iskolatárs volt a Fasori Gimnáziumban; mikor én VIII. gim-
nazista koromban az Arany János Önképzőkör alelnöke voltam, ő VI. gimnazistaként szárnyait bon-
togató kezdő irodalmárként vett részt az önképzőkör tevékenységében. [...] 

» 
Április 15-én az írószövetség székházában tartotta közgyűlését a Németh László Társaság. 

Az elmúlt két és fél év munkájának értékelése mellett Sándor Iván a tervekről, például a szep-
temberi debreceni konferenciáról is szólt, amelynek témája Németh László drámaírói munkás-
sága. A társaság elnöke ismét Sándor Iván lett, ügyvezető elnöke Fűzi László. A két alelnök 
Monostori Imre és Olasz Sándor. 

Korai magyar történeti lexikon 
(9-14. század) 

Főszerkesztő: Kristó Gyula 
Szerkesztők: Engel Pál és Makk Ferenc 

A magyar történettudomány egyik jelentős vállalkozásaként bocsátja közre az Akadé-
miai Kiadó az 1994 tavaszi könyvhéten a Korai magyar történeti lexikont. Mintegy másfélszáz 
szerző kb. kétezer szócikkben foglalta össze mindazt az ismeretanyagot, amely a címben jel-
zett hat évszázad Kárpát-medencei és magyar történetére vonatkozik. A szócikkeket történé-
szek, régészek, irodalom- és művelődéstörténészek, művészettörténészek, néprajzkutatók, 
nyelvészek, a latin filológia művelői, bizantinológusok, szlavisták, orientalisták, speciális tör-
téneti stúdiumok (történeti állattan, orvostörténet stb.) képviselői írták. A szócikkek felölelik 
a 9. századi Kárpát-medence, a honfoglalás előtti magyarság történetét, valamint a honfoglalás-
tól kezdve a magyarság históriáját a 14. század végéig. Önálló szócikket kapott valamennyi 
korabeli magyar uralkodó (nagyfejedelem, király), vármegye, püspökség, főesperesség, szere-
pelnek a lexikonban a fontosabb városok, várak, történeti személyiségek, egyházi intézmé-
nyek, gazdasági, társadalmi, politikai fogalmak, irodalmi művek, földrajzi helyek. Külön szó-
cikkek tárgyalják a magyarság hat évszázados kapcsolatait mindazon népekkel, amelyekkel 
ezen hosszú időszak során érintkezésbe került. A szócikkek többségét a források és a tájékoz-
tató szakirodalom felsorolása zárja. Genealógiai táblázatok mutatják be az Árpádok, Anjouk, 
Babenbergek, Habsburgok, Piastok, Premyslek, Rurikok leszármazását. Lista készült a ma-
gyarországi uralkodókon és főtisztségviselőkön (nádor, országbíró stb.) kívül az érsekekről, 
püspökökről, a fontosabb európai országok uralkodóiról, a római pápákról, sőt még a kons-
tantinápolyi pátriárkákról is. A kötet rendkívül gazdag anyagában való tájékozódást közel fél-
száz térkép és vonalas ábra segíti elő. A legújabb tudományos eredményeket közlő, ugyan-
akkor élvezhető, közérthető stílusban íródott lexikon a maga nemében páratlan vállalkozás, és 
nem hiányozhat egyetlen művelt magyar ember könyvespolcáról sem. 


